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Előfizetési  dija  
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  16 fillér 

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  :  
TEMESKÖZY  GERZSON,  

F ő m u n k a t á r s a k  :  
VE VERÁN  ISTVÁN.  VELI  MIKSA.  

K i a d ó t u l a j d o n o s  : SZERDAHELYI  JÁNOS.  

Hirdetmények, 

nyiltterek,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a kiadó 
hivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sera  1  korona.  

V á l a s z . 

B.  jegy  alatt  egy  névtelen  levelet  kap-
tam,  melyet  9-ik  számunkban  tettem  közzé.  

Névtelen  levelet  nem  szoktunk  figye-
lembe  venni,  de  itt  kivételt  tettem,  mert  ró-
lam  illetve  közéleti  ténykedéseimről  volt  ben-
ne  szó.  

Hát  először  is köszönöm  a  levélíró  fi-
gyelmességét,  melylyel  tevékenységemet  ki-
séri.  Ritka  sor,  mert  a  falusi  hirlapirodal-
mi  munkásságot  nem  szokás  megfigyelni,  
miután  a  hírlapíró  a  közönség  két  cso-
portja  között  futkároz,  az egyik  csoport le-
kicsinyli,  a  másiknak  nincs  hatásköre  a  tá-
mogatásra,  igy  aztán  a  falusi  hirlapirás ér-
telmetlen,  meddő  küzködés.  

Abban  is  igazat  adok  a  levélírónak,  
hogy  mi,  abonyiak  nem  birunk  a  rohamos  
fejlődés  előfeltételeivel.  Abban  is,  hogy  ka-
tonaság,  járásbíróság,  közjegyzöség,  adóhi-
vatal,  gyárak  stb.  hiú  ábrándok.  

De  ha mi se beszélünk  róla  héba-hó-
ba,  hát  akkor  ki beszéljen  ? És ha  valami-
kor  energikusabb  közönség  lakja  majd  e  
várost,  a  mely  ki is  tudja  vinni  ezeket  a  

TÁRCZA. 

Hárcziusi  gerjedelem.  
Ir ta  :  Kajabusz.  

. . .  A l o m b t a l a n  k ö k é n y b o k o r  ágon  a le-
á n y k a  m a d á r  ugrál  r ingva,  kis  b e g y e  reng.  Az  
o m l á s  a l j á n  v isszapipeg  egy  parányi  j ó s z á g .  Aztán  
l o c s o g n i  k e z d e n e k  s  huss  !  tova l ibbennek  a  nap-
fény ben . J  A  m o c s a r a k  szé le i  zöldülnek.  A  m o h o s ,  
r ingy-rongy  fűzfák  h o n n a n ,  h o n n a n  n e m ,  é le te t  
l o p n a k  s  m a d a r a t  c s á b i t a n a k  s á r g á s z ö l d  ága ikra .  
Az  o l d a l a k o n  töri  a  b a r á z d á t  az  eko.  

Mert  a h ó  —  b á r  k é s ö c s k é n  —  e lpusztult .  
A  hó  olyun,  mint  a  m a g y a r  űr  :  el kell  pusztulnia .  
A  k ö n n y e i b ő l  tócsák  l e s z n e k .  A l a p o s b a n ,  hol  meg-
gyülik  a  hóviz,  erdei  t a v a c s k a  lesz  be lő le ,  hova  a  
v a d k a c s á k  s e m  r e s t e l l e n e k  e l lá togatni  e s t e n d e n .  
Mert  az  szép  hely  a m i n d e n f é l e  gil iszták  i r á n y á b a n .  
A  baruzdubi l l ege tö ,  s z é p  kis  ezüs t  m e l l é n y e s , le-
kete  s i p k á s  m a d á r k a ,  m a r  v isszatér t  a  tavaszi  szán-
lásru . 

M á r c z i u s  van  és e k k o r  m á r  —  igazság  szer in t  
—  l a n g y m e l e g  b a l z s a m o s  n a p  tetszik  föl a  sze l lős  
m a g a s b a n ,  f é lénken  próbá lkoz ik  a  lét  h a l l e l u j á j a .  
I l y e n k o r  bórák  l e n g e n e k  a  l é g b e n ,  r e m é n y t  hord  
s z á r n y á n  a  zefír ,  m e g m o z d u l  uz e r d ő  b e l s e j o  s  
nyüzsögni  kezd  u  ló  f e n e k é n  a z i szap.  N e m c s a k  
a  n a p n a k  v a n n a k  c r u p c i ó i ,  h a n e m  a  földnek  is  
s  pedig  t i t o k z a t o s a b b a k .  De  miér t ,  hogy  é p e n  
t a v a s z  k e z d e t é n ,  ö s z végén  enyho  m e l e g  van, de 
miért ,  hogy  a k k o r  m i n d e n  halni  készül  ?  .  .  .  
M á r c z i u s b a n  enyho  m e l e g  v a n ,  do miér t ,  hogy  
a k k o r  mindenki t  és m i n d e n t  c s o d á l a t o s ,  t i lokzatos  
g e r j e d e l e m  fog e l ? 

dolgokat,  nem  csak  áhitozza,  miként  mutat-
j a  ki azt,  hogy  e  városnak  ezek  az  igényei 
ennyi  meg  ennyi  évek  óta  fennállanak ? 
S  ha  szükség  volt  rájuk  1 0 — 2 0  év  előtt,  
mennyivel  inkább  szükség  leend  annyi  idők  
múlva  ?  

Ezek  hangoztatásaival  tehát  ha  egye-
bet  nem,  az  igényeink  folytonosságának  
fentartását  kívánjuk  szolgálni.  

Áttérve  most  a  levél  egyetlen  lényeges  
pontjára,  hogy  „egy  járásbíróság  felállításá-
val  nyernénk-é  és mit  ? "  erre  nézve  fö-
löslegesnek  tartom  a  polémiát,  elmondom  én  
azt  is, hogy  mi hátránya  lenne  —  néme-
lyek  szerint  — a  járásbíróságnak,  az adó 
hivatalnak,  a  közjegyzöségnek  stb.  

Hat  egyszerűen  az,  hogy  ide  költözne  
Abonyba  vagy  12  — 15  intelligens  család,  a  
mely  nem  termelne  fogyasztási  czikkeket,  
söt  ellenkezőleg  fogyasztaná  a  gazdasági  
produktumot  s  nagyobb  mérvű  fogyasztás  
alá  j ö n n e  az úgynevezett  piaczi  árú  és na-
gyobb  lenne  a  drágaság,  a  mely  a  mosta-
ni  fogyasztó  közönség  részéről  már  is  el-
viselhetetlen. 

Ha  még  hozzá  vesszük  a  vidéki ü-

C s o d á l a t o s n n  rniiködö  e r e j e  van  a  kezdődő  
t a v a s z n a k .  M á r c z i u s b a n  b i m b ó b a  s z ö k k e n  uz  ibolya  
s  a  ha lvány  C a s s i u s  kipirul,  nagy  terveket  forral .  
Kivirágzik  C a m p a n i a  s u g y a n a z  a  g e r j e d e l e m ,  mely  
te lehint i  v irággal  a  Via  Appia  k é t o l d a l ú t ,  l e s z ú r j a  
nagy  C é s á r t .  M á r c z i u s b a n  az az  его ,  mely ki-
v i r á g o z t a t j a  a  L i b á n o n  c z é d r u s á t ,  k e r e s z t r e  fesziti  
J é z u s t .  M á r c z i u s b a n  n á s z r u h á t  ölt  a  madárvi lág  
h í m e  s  b e l e k a p a s z k o d i k  a  h a r a n g k ö t e l e k b e  a  for-
r a d a l o m .  T a v a s z k o r  az  ö s  idők  primit iv  népei  
ü n n e p e t  ülnek  az a e q u i n o c t i u t n n a k ,  t a v a s z k o r  lesz  
s z a b a d  a  m a g y a r  s a j t ó  s  nyílik  ki a  m a g y a r  sza-
b a d s á g  v i rága  stb.  s tb .  

A  j á r á s b i r ó  úr  a  M a s z l e r  P i s l a  e s e t é r e  is  
azt  m o n d t a ,  hogy  márcz ius i  g e r j e d e l e m .  Ugy  érte-
tődvén  a  dolog,  hogy  h ú s v é t k o r  —  ami  a k k o r  
m á r c z i u s b a  ese t t  —  a  P is ta  l eszúr ta  B á r á n y  Lacz i t ,  
a  ve té ly társá t .  L e á n y i  viszony  miat t  t ö r t é n t  az  
ese t ,  a  s z é p  S c h m i e d  K a t i e z a  mia t t ,  de a  j á r á s -
biró  v é l e m é n y e  szer int  ezt  a  virtust  e l k ö v e t h e t t e  
volna  m á r  o k t ó b e r b e n ,  a m i k o r  b e r u k k o l t ,  de  az  
öszi  levegőnek  n incs  g e r j e s z t ő  h u t á s a  a  t e m p e r a -
m e n t u m r a . 

Akkor  Maszler  Pista  együtt  ordí tot t  a  többi  
u j o n c z o k k a l  :  

. C z c k e h á z á n  n e m  tud ják  a  n e v e m e t ;  
Majd  megtudják ,  ha  k a t o n á n a k  v i sznek .  
Az  é n n e v e m  török-szegfü,  liliom,  
Ha  meghalok  kinyilik  a  s í r o m o n . *  

É s  b ú c s ú z o t t  a  S c h m i e d  Knt i czá tó l  é rzéke-
n y e n  é s meg ígér te t te  a  l eánynyál  is,  az  a n y j á v a l  
is,  hogy  őt a  K a t a  m e g v á r j a  és s e n k i h e z  fe leségül  
n e m  m e g y .  

Hát  n e m  lehe t  e l lenkezni  ilyen  k e s e r v c s k e d ö  
u j o n e z  k a t o n á v a l ,  rá  kell  hagyni  mindent .  B á r  
h i s z e n  l á t h a t t a  a  l egény,  hogy  Kat i  a  mult  héten  
is  a  B á r á n y  L a c z i  k o c s i j á n  j ö t t  h a z a  a  gönczi  
v á s á r r ó l .  De hu n e m  lá t ta .  

gyes-bajosok  itteni  fogyasztását,  itt  tartózko-
dásuk  alatt,  hát  nem  épen  alaptalannak  lát-
szik  a  levélíró  aggodalma.  Ám  de ez  csak  
látszolagos  s  egy  oldalú  az  okoskodás,  mert  
a  bejövő  vidékiek  hoznának  be  fogyasztási  
czikkeket  is, megteremtenék  azt  a  piaezot,  
mely  vetekednék  a  czeglédivel,  akár  a  szol-
nokival  is  és  ha növekednék  a  kereslet,  na-
gyobb  lenne  a  kínálat  is, a  tfyereség  pedig  
abban  lenne,  hogy  fellendülne  gyümölcs  ter-
melésünk,  amit  a  vidékre  való  szállítási  
költség  nyom  el, minthogy  helyi  togyasztás  
abszolúte  nincs.  

Ezekben  ugy  gondolom  végeztem  a  
conservativ  felfogásokkal,  mely  ez előtt  is,  
ezután  is  még  j ó  ideig  kerékkötője  volt  
és  lesz  haladásunknak.  

A  mi  törekvéseim  meddőségét  ilk  ti,  
hát  abban  tökéletesen  igazat  adok  levélíró-
nak,  hogy  minden  czéltalan  lépés  kárba  
veszett  fáradság,  erre  rá jöt tem  én  magam  
is.  A szelid  figyelmeztetés  nélkül  sem  kí-
vánok  már  én sok  vizet  zavarni  ;  csinál ja  
más,  másképen.  Hogy  aztán  előre  cs inál ja  
é,  vagy  hátrafelé,  az már  én  nékem  egé-
szen  közömbös.  

T E M E S K Ö Z Y  G E R Z S O N -

K a t i  ö z v e g y  é d e s a n y j á v a l  l a k o l t  s  a p r ó  test -
vérké ive l ,  k iknek  s z á m a  öt  vala .  B á r  a z  a p j u k  
e lha l t  közül lök ,  a z é r t  a  sok  g y e r e k  inind  evőt  
eszik  há la  I s t e n n e k  é s  mind  t a k a r ó d z ó v a l  taka-
ródzik .  Anya  é s l eány  v á r a k o z n á n a k  is  Maszler  
P i s t á r a  két  évig  —  m e r t  h iszen  mind  a  ket ten  
s v á b o k  —  j n k á b b  ö s s z e i l l e n é n e k  mint  B á r á n y  
L a c z i v a l ,  aki  m a g y a r  legény .  Á m  a  k o m á k é s 
k e r e s z t a p á k  b e l e s z ó l l a n a k  a  d o l o g b a .  Mive lhogy  
B á r á n y  L a c z i n a k  lel s z e s z s z i ó  fö ld je  van,  k o c s i j a ,  
lova .  Hogy  m a g y a r  l egény ,  az m e g  c s a k meg-
t i sz te lő  l e h e t  a  sváb  lányra ,  kinek  ősei  J ó z s e f  
c s á s z á r  e lőt t  m é g  valahol  T h ü r i n g i á b a n  s z e n e t  
é g e t t e k . 

K a r á c s o n y r a  igen  c s a k  s z e r e t e t t  vo lna  h a z a -
lá togatn i  C z e k e h á z á r a ,  de  n e m  kapot t  s z a b a d s á g o t ,  
há t  c s a k  levé lben  irt,  a m e l y b e n  e z e r s z e r  c s ó k o l j a  
a  Khet ly t  ;  t iszteli  a  t e s tvéreke t  a  Krézl i t ,  L ies l i t  
s  t n e g k é i d e z i ,  mit  c s i n á l n a k  a  t e h e n e k ,  m e g  a  
. m u u t a * . 

A  f a r s a n g o t  m é g  kibírta  a  Kat i  h ű s é g b e n ,  
de  a  r o k o n o k  mind  erösebber i  s z o r o n g a t t á k .  K o -
m á k ,  k e r e s z t a p á k  tekinté lyes  t é n y e z ő k  ott ,  a h o l  
á r v a s á g o k  t ö r t é n n e k .  Mind  ar ra  n ó g a t t á k ,  hogy  
olyan  part i t ,  mint  B á r á n y  L a c z i  el  ne  m u l u s z s z o n .  
Meg  a  k a t o n á n a k  n e m is  kell  hinni  ;  f é n y e s  
g o m b ,  p i szkos  lé lek.  I l y e n e k k e l  b e s z é l t é k  te le  a  
Kat i  fülét .  

E l é g  az avval ,  h o g y  a  l e á n y  u t o l j á r a  e n g e -
dett  a  sok  s z ó n a k  s  m e g t ö r t é n t  az  e l j e g y z é s e  
B á r á n y  L a c z i v a l  s m á j u s b a n  lett  vo lna  a  l a k o d a l o m ,  
ha  k ö z b e  n e m  esik  húsvét  és a  m á r c z i u s i  g e r j e -
de lem  ki n e m  tör Maszler  P i s t á b ó l .  Mert  húsvét -
kor  s z a b a d s á g o t  kapot t  s h a z a j ö t t .  Mikor  m e g t u d t a ,  
hogy  n  Kat i  B á r á n y  L a c z i  m á t k á j a ,  f e l k a v a r o d o t t  
a  le lke ,  dc m é g  n e m  l o c s c s a n t  ki be lö lo  a  k e s e -
r ű s é g .  Azt  m o n d t a  :  m á j u s  még  m e s s z e  van ,  addig  
sok  tör ténhet ik .  Hu  a  Kul inak  u  vagyon  kell,  há t  



fl  hasznos  állatok  és a fák  védelme  
(Folytatás  és  vége.)  

A  tudományos  kutatások  ós  ornithologiai  
észleletek  a  rovar  pusztító  madarakat  az  emberi-
ség  legnagyobb  jótevői  közé  sorozzák,  amennyiben  
egyetlen  állat  sincs  amely  az  emberiségnek  oly  
nagy  szolgálatot  tenne,  mint  éppen  a  madarak ro-
varevő  osztálya.  A rovarok  mérhetetlen  szapora-
ságanat  is kimondhatatlan  telhetetlenségével  szem-
ben  az ember  alig  szátnbavehelő  ellenállást  tud  
csak  kifejteni,  mig  ellenben  a  madarak  a  táplál-
kozási  kényszertől  hajtatva  a  legádázabb  pusztí-
tást  viszik  véghez  a rovarok  soraiban  ;  de  e  hasz-
nos  szolgálatot  csak  akkor  képesek  nekünk meg-
tenni,  ha minden  eszközt  megragadunk  a  madár-
védelem  érdekében.  Kellő  ellenőrzés  mellett  а  
hasznos  madarak  elszaporodnak  és ha a  madarak  
szavától  zajos  lesz  erdő,  szőflő,  gyümölcsöskert,  
mező  és liget,  úgy  nem  kell  tartanunk  attól,  hogy  
a  kártékony  rovarok  telhetetlen  gyomra  emészti  
meg  tennesztményeinket.  —  Hu  pedig  az  eddigi  
közönynyel  és rosszakarattal  viseltetünk  hasznos  
madaraink  iránt,  úgy  ezzel  a kártékony  rovaroknak  
kedvezünk  ;  önmagunknak  leendőnk  ellenségei  s  
be  fog  következni  az az idő,  amikor  a  rovarok  
veszik  át az uralmat  a  növényzet  birodalmában,  
amidőn  ellenállás  nélkül  pusztítják  el  erdőinket,  
károsítják  szőlőinket,  kockáztatják  aratásunk  sikerét  
s  leeszik  orrunk  elöl  az ágról  а  gyümölcsöt. Mal-
is  odáig  vagyunk,  hogy  alig  hajt  rügyet  a  fa és 
hoz  szemet  *a venyige,  ott  teremnek  a  ruganyos  
és  ormányos  bogarak  és  hernyók  ezrei  s  moiió  
étvágygyul  tarolják  le  idő  előtt  u termés  nagy  '  
részét,  sőt  néha  azt  tel jesen  meg  is semmisítik.  |  
S  az ember  mindezt  csodálattal  szemléli  s töpreng  \  
afölött,  hogy  ennek  előtte  ily fajta  bogarak  csak  
szórványosan  jelentkeztek  a  szőlőkben  és  gyümöl-
csösökben  s  megfejthetetlennek  találja,  hogy  most  
garmadával  lepik  el a  fákat.  

Ha  azonban  egy  kissé  körültekint  a  pusztítást  
szemlélő  ember  fái  között,  azonnal  reá jön  az  okra,  
arra  ugyanis,  hogy  madarat  csak  elvetve  lát  a  
lombok  közölt,  madárfészket  pedig  nem  fedezhet  
fel  seholsem.  Nem  visszhangzik  daltól  a  gyümöl-
csös  és a  sürü  csalit,  ahelyett  levelüktől  megfosz-
tott  ágak  merednek  ég  felé,  mintegy  segélylkéröleg  
terjesztik  ki csupasz  karjaikat.  — És ha Isten  ke-
gyelméből  mégis  megmarad  egy-két  gyümölcs  a  
fán,  abban  sincs  köszönet,  inert  alig  talulhaló  közte  
egészséges,  féregtelen  példány.  

Lassúnk  tehát  szorgosan  a  madárvédelem  

A  R  0  N Y . 14.  szám  

jól  van,  ö  szegény,  neki  csak  szive  van,  de  földje  
nincs.  Kati  nem  is remélte ,  hogy  ilyen  könnyen  
lemond  róla  a  Pista ,  

Azonban  húsvét  másnapján  táncz  volt  a  
Daru-bika  zsidó  korcsmájában  es Maszler  Pista  is  
olt  volt  katonaruhában,  oldalfegyverrel.  Ámbár  
hiszen  minden  sváb  legénynek  olt van  a  réz-
csillagos  kés  u  k cs izmaszárban.  Olyan  ez  náluk,  
mint  uz uraknál  a  névjegy  a  tárezában. Nem 
tudhassa  az ember ,  mikor  lesz  rá szükség.  Hal  itt,  
a  katona  legény  igen  búsult  és igen  ivott  ;  azt  
dalolta,  hogy  :  

. J a j  de n a g y  volt  az a  mérték ,  
Mivel  a  b á n a t o t  m é r t é k .  
Talán  b i z o n  e lvéte t ték  
S  n e k e m  igen  megtöl töt ték . "  

Schmied  Kati  hozzáment  vigasztalni,  de  el-
lökte  a  búsuló  legény,  amire  Bárány  Laczt  azt  
mondta,  hogy  az ezudarság,  gorombasag  s  az  ö  
menyasszonyát  ne taszigál ja  uz Isten  katonája se. 

Erre  f ö l p a t t a n t a  katona  s keserűen  kérdé : 
—  Hat  a  tied  a  Kati,  egész  bizonyosan  

a  tied  ? 
—  Az  enyém  —  vágta  oda  Bárány.  
—  Nohát  ez is a  tied  — s  megvillant  a  ki-

húzott  oldalfegyver  a katona  kezében.  Kati  sikoltva  
ugrott  vőlegénye  ele : 

—  Stefi  !  j a j  !  ne bántsd  !  
Kevesebb  idd  alatt  mint  egy  pillanatnak  a  

tizedrésze  döfölt  a  késsel  a  katona  s  a/.t  hitték,  
hogy  a  döfés  a  leányt  érte ,  azonban  a  hátul  álló  
legény  e s e t t o l .  Nagy  szuludozás,  sikoltozás  iörlént.  
Valaki  hírül  vitte  a  lány  any jának,  hogy  Katit,  
meg  Laczit  agyonszúrta  Maszler.  Lélektelenül  ro-
hant  az anya  a  korcsma  felé  s  szembe  találkozott  
hazasiető  leányával.  Csak  ráoinlott  s  púpislás  pát-
hosszal  rehegé  :  

—  Felséges  J ézus ,  a  kezedet  csókolom  ! . , . 
A  katona  a  lány  hóna  alatt  szúrta  le  vetély-

társai.  Ezek  után  Bárány  Laczit  viszik  az  ispotályba.  
Maszler  Pistát  a  kassai  stokházba  . . .  Vasa t  tesz-
nek  a  kezére,  lábára  . . . 

után.  Gondoljuk  meg,  hogy  a  roverevő-mndarak  
közül  el- és visszavonulás  idején  mennyi  pusztul  
el  az időjárás,  a  nagy  út  viszontagságai  és  a  
tengerparti  tartományok  lelketlen  üzérkedése  miatt.  
Emberi  inyenckedés  és divat  mind-mind  ellenségei  
az  ártatlan  vándoroknak  s  mire  hozzánk  ismét  
visszatérnek,  alig  láthatni  és hallhatni  énekes  ma-
darat,  amely  közelünkben  tanyát  ütne,  mert  nein  
gondoskodtunk  és nem  gondoskodunk  biztonságuk-
ról,  ügyet  nem  forditunk  arra,  hogy  fészkelésük  
lehetőleg  inegkönnyiltessék  s  védve  legyenek  a  
rá jok  leskelődő  ragadozóktól .  

A  madarak  védelmét  elsőrendű  kötelességnek  
kell  tartanunk,  mert  ezek  az  állatok,  a  tudományos 
világ  nézete  szerint,  az  ember iség  létfenntartói  
gyanánt  foglalják  el  helyüket  a  nagytermészetben.  
Nem  álbölcselkedés  a  tudósok  véleménye  amidőn  
azt  állít ják,  hogy  hasznos  madarak  nélkül  kipusz-
tulna  a  növényzet  s  növényzet  nélkül  kiveszne az 
állatvilág,  mindkettő  nélkül  pedig  az  ember iség  lé-
tele  forogna  kockán.  

A  tudósok  következtetése  összefügg  a  köz-
gazdasági  érdekekkel  is  es lia  hozzávesszük  az  
erkölcsi  okokat  is, melyek  szí  r nt  nem  emberi  mél-
tósághoz  való  e l j á r á s  a  hasznos  madarak  üldözése,  
fogdosása  és puszi i tása  :  úgy  te l jesen  indokolt  a  
hasznos  madarak  védelme  iránt  kifejtendő  tevé-
kenykedés  az egész  vonalon.  —  Es  hogy  beigazol-
juk  felvetett  tárgyunk  időszerűségét  és  szükséges-
ségét.  szórói-szóra  ideiktatjuk  gróf  Apponyi  vallás  
és  közoktatásügyi  miniszternek  valamennyi  tan-
feliigyelöséghez  és  tanfelügyelöségi  kirendeltséghez  
intézett  f. évi  márczius  hó  7-én  kell  112 5 0 8  számú  
körrendeletét ,  mely  igy  szól  :  

. H e r m a n n  Oltó,  a  „Magyar  Ornithologiai  
Központ"  igazgatója ,  az. országban  dúló  madár-
irtás  ellen  intézkedést  kér.  

Minthogy  a  szerte  dúló  madúrirlás,  fészek-
dúlás  és to jásszedés  nemcsak  leghasznosabb  ma-
daraink  el tünedezését  vonja  magaulán,  hanem  
mert  ez,  az á l ta lános  madarászali  szenvedély az 
iskolásgyermekek  je l lemképzésére  is  nagyon  karos  
h a t á s ú :  hivatkozással  a  mult  évi  2 0 . 1 2 0  sz. a. kelt 
és  a  „M  a d а г а к é s  F á k"  napja  tárgyában  
kiadott  rendeletemre,  felhívom  a Tanfelügyelő  Urat,  
utasítsa  a  tankerületébe  tartozó  tanítókat,  hogy  
különösen  a  gummipuskák  és a  pariltyák  haszná-
latát  és  az,  ezekkel  űzött  madárirtást  a  legszigo-
rúbban  tiltsák  az iskolásfiúknál  és  egyáltalában  
tegyenek  meg mindent  az  észszerű  m  a d á r-
v é d e l e m  érdekében . "  

F  körrendeletből  azt  is  olvashatjuk,  hogy  
nagylélekkel  párosult  nagyszivü  miniszterünk  már  
a  mult  évben,  működésének  kezdetén,  j ö v ő b e  látó  
tekintetét  a  madarak  megbecsülésén  kívül  a  lak  
védelmére  is  fordította,  amidőn  iskolaünnepély  
keretében  a  fák  napjának  megtartását  is  e lrendelte .  
Bizonyára  nagyon  sok  súlyos  ok  szólt  amel let t ,  
hogy  nagynevű  miniszterünknek  a  fak  védelmére  
is  felhivni  kellett  az.  arra  hivatott  közegek  figyel-
mét.  —  Ezzel  ugyanazt  kivánja  legelső  sorban  
célozni,  mint  a  madárvédelem  kiter jesztésével .  
Л  sziv  nemes  érzelmeinek  nevelése  erelik  el  azzal  
i s  ha a  gyermekek  a  fák  szeretetere  oklattatnak,  
jól  tudván,  hogy  aki  az á l latokat  és a  fákat  sze-
reli,  az  embertársai t  is  megtudja  becsülni  és  
amiként  amazokat  megsérteni ,  rongálni  vonakodik,  
úgy  emezeket  sem  képes  becsüle tében,  avagy  tes-
tileg  sértegetni,  tönkretenni .  — Másodsorban  a  fák,  
mint  szintén  hasznos  teremtmények,  nem  a  durva  
tördelést,  megcsonkítást ,  pusztítást  érdemlik,  hanem  
inkább  a  megóvást  a  külső  káros  behatások  ellen.  
A  fák  szeretete  arra  ösztönöz  minket,  hogy  nem-
csak  a  durva  érzésű  emberektől  óvjuk,  hanem  a  
kártékony  rovaroktól  is,  a  haszon  pedig  arra  ser-
kent,  hogy  minél  több  fát ültessünk,  mert  legyen  
az  erdei-,  gyümölcs-  vagy  disz-fa,  mindegyik  dusan  
megfizeti  a  reáforditott  fáradság  ós védelem  árát.  
A  közvetlen  haszon  mellett  közvetve  is  igen  áldá-
sos  a  fák  szerepe  a  nagytcr inészelben.  A  fák  
kedves  otthonul  szolgálnak  a  madárvilagnak,  lehe-
letük  tisztítják  a  levegőt  s  kigöz.ölgésük  a  iégköri  
csapadékok  képződését  e lőmozdít ják  s olyan  helye-
ken  pedig,  ahol  erdőséget  képeznek  a fák,  még  uz  
időjárást  is  szabályozzák.  

Egy  szép  fának  a  szemlé le te  pedig  lehetetlen,  
hogy  fel ne e m e l j e  a  törpe  embert  ahhoz  a  hatal-
mas  Istenhez,  aki  mindenekel  oly  bölcsen  terem-
tett  és  jól rendezett  el,  hogy  vakmerő  konokság  
volna  a nagymindensóg  célszerütlonscgót  emlegetni  
s  az ö  lételét  tagadni.  

Isten  uralkodik  a nagyvilág  felett,  a  teremtett  
dolgok  pedig  az  ember i  ész  és  kéz j á r m a alá 
vannak  rendelve  ;  de azért  no legyen  zsarnoka  a  
halandó  ember  a  teremtett  hasznos  lényeknek,  
hanem  legyen  hü sá fár ja  és védője  azoknak,  mert  

csak  igy  emelkedik  ki a  lelketlen  és n e m e s  érzel-
mek  nélküli  teremtmények  közül  — az ember . 

V e v e r á n  I s t v á n .  

Mí  U J S A G  ?  
—  E s k ü v ő .  Bál int  Antal  törteti  j egyző ,  

m.  hú 3 0 - á n  tartotta  esküvőjét  T e m e s k ö z y  Annus-
kával,  T e m e s k ö z v  J ó z s e f  ny.  tunitó  leányával ,  
miután  a  kihirdetés  alól  alispáni  engedélyivel  fel-
mentet tek ,  a  legszűkebb  családi  körben,  tekintettel  
a  nagy  ünnep  e löesté lyére .  A  polgári  kötés  után  
nt.  Kiss  Zsigmond  lelkész  esket te  meg  az.  ujpárt,  
ki  könyökig  megható  szép  beszédei  intézett hoz-
zájuk  s  adta  az egyház  á ldását  frigyükre.  Tanuk  
voltak  a  völegenv  részéről  P a p p  P e t e r  jegyző,  a  
menyasszony  részéről  Fördös  Károly  ev.  rcf.  tu-
nitó.  Esküvő  után  az ifjú  pár  azonnal  elútazott.  

—  Eljegyzés.  Dr.  V e v e r á  n  György,  
a  szilágysomlyoi  ügyvédi  kar  rokonszenves  fiatul  
tag ja ,  luisvét  első  napján  tartotta  e l jegyzését  Hzat-
márori  Veréczy  Antal  táblabiró  bá jos  leányával ,  
Margittal. 

—  S z é p  s i k e r .  S z ű c s  István  róm.  kath.  
elemi  és  községi  gazdasági  ismétlő  iskolai  tanitó,  
a  Keszthelyen  rendezett  gyütnölcsészet i  tanfolya-
mot  elvégezte,  miről  k i t ü n ö  bizonyítványt  nyert.  
Amidőn  szívesen  gratulálunk  a  szép  sikerhez,  
hisszük,  hogy  megszerzett  ismeretei t  tollal  és  gya-
korlatilag  a  közérdek  javára  fogja  hasznosí tom.  

A  chevra  cadisa  évi  közgyű-
l é s e .  Az izr.  szentegylet  (chevra  kadisu)  f. hó 
1-én  tartotta  évi  rendes  közgyűlését  P intér  Gyula  
főgondnok  elnöklete  alatt .  Az e lö l j á róság  j e l e n t é -
séből  kitűnik,  hogy  a  szentegyle t  működése  az  
évszázados  hagyomanyoknak  megfe le lően  a  ke-
gyelet  és  j ó tékonyság  m a g a s z t o s  gyakor lásában  
tűnt  ki. A in. évben  a  szegenyek  r é s z é r e  utalvá-
nyozott  segélyek  összege  1 4 3 5  k. 6 5  f.  volt.  —  
Ezután  a  választásokat  a  következőleg  e j te t ték  
meg  :  Főgondnok  Pinter  Gyula,  I.  curator  Busz-
tin  Adolf,  II. kurátor  Normann  Dávid,  e l lenőr  Ob-
láth  Zsigmond.  Választmányi  tagok  :  Goldschmid  
Lipót,  Gottl ieb  Márton  (új),  Háy  Karoly,  Pick Ig-
nác/.  id. (új),  R ichter  B é l a ,  Rólh  J a k a b  (új),  Szöl -
lösi  Gusztáv,  Ungar  J ó z s e f .  A  számvizsgáló  bizott-
sági  e lnöke  Véli  Miksa,  tagjai  Pol i tzer  Mihály  és  
S h w a r c z  Lipót.  

—  H a l á l o z á s .  Matolcsy  Károly  czeglédi  
kir.  köz jegyző,  1848/49-iki  honvódtiszt,  a  czeglé-
di  politikai  és társadalmi  élet  e  kiváló  a lak ja  in.  
hó  3 0 - á n  este  elhunyt.  Hűlt  t e t e m é i  f.  hó  l  én  
száll í tották  F a r m o s r a ,  a  családi  sirboltbu,  ott  fog-
j a  örök  á lmát  aludni  az áldott  j ó  lelkű  e m b e r .  
Legyen  áldott  emlékeze te is. 

—  Györe  Pál  ügyvédjelölt  füldink,  
(dr.  Nagy  Emil  orsz.  képviselő  i rodavezető je)  ki  
most  szolgál ja  önkénlesi  évét ,  századgyakorlutokra  
a  jászberényi  honvédezredhez  helyeztetet t  ki.  

—  Az  „Abonyi  Diákszövetség"  a  
húsvéti  szünet  alatt  tartott  gyűlésen  e lhatározta ,  
hogy  tőké jének  ez.  évi  k a m a t j a i  az  abonyi  áll.  polg.  
isk.  tek.  igazgatójának  ad ja  át,  hogy  uz  intézet  
két  növendékének  jut tassa  ösztöndí j  c imen.  

Rosenzveig  Mór  titkár.  
—  H a l á l o z á s .  Néhai  Degré  Ala josnak,  

régebbi  irodalmunk  népszerű  Író jának,  kerületünk  
volt  orsz.  képviselő jének,  a  negyvenes  évek  de-
mokrata  és radikális  i f júságának,  a  hires  „t izek"  
egyik  Ingjanak  özvegye,  Koller  Amália  6 9  éves  
korában  Budapesten  meghalt .  A  nagyműveltségű  
urnö  tizenegy  évig  viselte  özvegységének  fatyola ' ,  
c sa lád jának  és  a  j ó tékonyságának  szentelve  áldá-
sos  é letéi ,  atneíynek  kiulvasát  három  fia  és  negy  
leánya,  közöltük  Degré  Etelka  polgári  iskolánk  
nagyképzettségü  tanárnő je ,  — és kiterjedt  rokon-
sága  s irat ja .  

—  M u l a t s á g .  Az  abonyi  katholikus  olva-
sóegylet  mai  napon  sa já t  helyiségeiben  könyvtá-
rának  gyarapítására  zártkörű  tánezvigalmat  rendez.  
Ke/, ,|, : le  este  léi 8  órakor .  E  mulatságon  csak  
egyleti  tagok  je lenhetnek  meg.  

—  A vadászati terület  bérbeadá-
s a .  Az  abonyi  vadászterületet  f.  hó  3-án  adta  
bérbe  az e löl járóság  6  évre.  Árvereztek  il j . S ivó 
Miklós  és Király  J o á k i m .  A bérlet  Király  J o a k i m o n  
maradt  7 6 5  kor.  évi  bérösszegér t .  E lőbb  5(H)  kor.  
bérösszegért  volt  kiadva  Reinlo  J á n o s  huszár  ka-
pitánynak. 

—  Megyegyü lés .  Pestvármegye  tör-
vényhatósági  bizottsága  folyó  évi  április  hó  8 - á n  
rendes  megyegyülést  tart .  

—  K i n e v e z é s e k .  A király  dr.  Vulentin  
Károly,  telekkönyvi  beté tszerkesztés i  munkálataink  

X.  évlolyarn.  
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е  kiváló,  r o k o n s z e n v e s  veze tő  főnökét  b e t é t s z e r -
kesz tő  biróvü  n e v e z t e  ki.  Ö r ö m m e l  üdvözöl jük  ö t  
a  m e g é r d e m e l t  e l ő l é p t e t é s  a lka lmából .  —  Dr.  S i -
kérdi  D e z s ő  j á r á s b í r ó s á g u n k  a l b i r á j a  sz intén  j á -
r á s b i r ó v á  lóptottetott  e lő .  ő s z i n t é n  üdvözöl jük .  

—  Megunt  hosszú  élet.  Egy  öreg  
8 3  éves  a s s z o n y ,  özv.  T ö r ö k  Is tvánné  Milus  Er -
z s é b e t ,  nem  g y ő z t e  bevárn i  az  ugy  is  közel  véget ,  
f.  hó  3 - á n  déle lőt t ,  mig  c s a l á d t a g j a i  távol  vol tak ,  
fe lakasztot ta  m a g á t ,  minden  bizonynyal  az  ö r e g  
korral  j á r ó  g y e n g e e l m é j ű s é g  folytan,  mely  n e m  
k é p e s  m á r  m é r l e g e l n i  a  c s e l e k m é n y e k e t  és  követ -
k e z m é n y e i t . 

—  K i r e n d e l é s .  A  budapes t i  Í t é lő táb la  
e l n ö k e  a  k e c s k e m é t i  kir.  t ö r v é n y s z é k n é l  s z e r v e z e t t  
e s k ü d t b í r ó s á g  e l n ö k é n e k  h e l y e t t e s é v é  Kiss  F e r e n c  
kir.  Í té lőtáblai  birói  c i m m e l  és  j e l l egge l  f e l r u h á z o t t  
k e c s k e m é t i  kir.  t ö r v é n y s z é k i  b irót  r e n d e l t e  ki  az  
1 9 0 7 .  év  t a r t a m á r a .  

—  A  másod ik  vágány.  „Czegléd"  lap-
tá rsunk  közli  ez t  a  h irt  :  „A  Czeg léd-szo lnok i  va-
súti  második  v á g á n y  ü g y é b e n  „ A b o n y "  c i m ü  lap-
társunk  mult  s z á m á b a n  vezérc ikkez ik  és  e b b e n  
azt  az  é r t e s ü l é s t  közli ,  hogy  nem  egy  m á s o d i k  
vágányt  fognak  ép í ten i ,  h a n e m  K e c s k é s c s á r d a  és  
P a l á d i c s  m e g á l l ó h e l y e k e n  ki térőket .  N e m  tudjuk,  
bogy  a  b e t e r j e s z t e t t  t ö r v é n y j a v a s l a t  után  h o n n a n  
veszik  A b o n y b a n  e  hírt .  Igaz ,  hogy  eze lőt t  —  
s z ü k s é g b ő l  —  ez  volt  a  terv.  A  t ö r v é n y j a v a s l a t -
b a n  a z o n b a n  v i lágosan  b e n n e  van  a  második  vá-
gány  k iépí tése .  Kossuth  F u r e n c z  k e r e s k e d e l m i  mi-
n isz ter  pedig  m á r c i u s  15-iki  ná lunklé te  a l k a l m á -
val  s z ó b a  h o z t a  ezt  a  kérdés t  és  k i j e l e n t e t t e ,  hogy  
a  második  v á g á n y  é p í t é s é n e k  e l ő m u n k á l a t a i  rövi-
d e s e n  f o l y a m a t b a  fognak  t é t e t n i . "  A  hirt  —  mint  
j e l e z t ü k —  előkel,ö  helyről  vettük,  ha  a z o n b a n  téves ,  
a n n a k  igen  ö r v e n d ü n k ,  v a l a m i n t  a  fenti  közle-
m é n y n e k  is.  

—  Az  á l lami  anyakönyvi  hivatal  
h e t i  k i m u t a t á s a .  Az  e lmúlt  két  hét  a la t t  a  
szüle tések  s z á m a  2 3  ;  fiú  1 7 ,  l eány  1 2 .  R k .  17 ,  ref .  
1,  e v a n g  1,  izr.  1,  bapt i s ta  i .  H á z a s s á g  köt te te t t  3 .  i  
B á l i n t  Antal  T ö r t e i r ő l  rk.  T e m e s k ö z y  A n n a  r e f .  
D a n d á r  F e r e n c z  j á s z b e r é n y b ó l  rk.  Méri  A n n a  rk.  
H e g e d ű s  Is tván  S z o l n o k r ó l  rk.  Nagy  E s z t e r  ref .  
M e g e g y e z é s  a z  utóbbi  e s e t b e n  jöt t  l é t re  a z  a n y a  
v a l l á s á r a .  E lha l t  1 5  e g y é n .  F i ú  9 ,  nő  G,  Rk.  1 1 ,  
ref .  2 ,  evang  1,  izr.  1.  S z a b a d o s  Mihály  6  hó  rk.  
Dobozi  B é l a  1  é v e s  ref .  Egedi  István  7 7  é v e s  rk.  
F e k e t e  T e r é z  8  hó  rk.  S z e k e r e s  Mária  3  hó  rk.  
C z e n e  Pá l  4  é v e s  rk.  István  I lona  1 4  n a p o s  rk.  
S z a l ó k i  Mária  5  é v e s  rk.  Z u c k e r  L á s z l ó  1 0  hó  izr.  
S t e r c z e l  J ó z s e f  4  n a p o s  e v a n g .  M a j e r c s i k  I s tván  
GO  é v e s  rk.  C z e n e  A n n a  2 2  napos  rk.  özv.  T ö r ö k  
I s t v á n n é  Milus  E r z s é b e t  8 2  éves  ref.  B a l o g  J á n o s  
9  hó  rk.  J u h á s z  Mihály  8  éves  rk.  Z z e m l y e  P á l  
5 4  é v e s  rk.  

—  Se lyem  tenyésztésünkről .  A  
földm.  m i n i s t e r  évi  j e l e n t é s é b ő l  m e g t u d j u k ,  h o g y  
1 8 8 0 . - t ó l  1 9 0 6 - i g  h e t v e n  mill ió  k o r o n a  é r t é k ű  sely-
m e t  adtunk  el  küldföldro,  enyi  jutott  a  s e l y e m t e -
n y é s z t ö k n e k  é s  i p a r o s o k n a k .  A  fe lügye lőség  ez  idő  
a la t t  kiosztott  5 2  e z e r  l i ter  e p e r  m a g o t ,  7 8  mil l ió  
e p o r j a  c s e m e t é t  é s  1  mill ió  3 0 0  e z e r  e p e r f á t .  
P e s t  m e g y é b e  k ioszta to l t  3 1 3 1  l iter  e p e r  m a g .  
4  mill ió  e p e r f a  c s e m e t e  és  2 8  ezer  e p e r f a ,  viszont  
csuk  az  e lmúl t  é v b e n  4 4 7 5  eper fa  m e n t  tönkru-
Az  abonyi  j á r á s b a n  1 9 0 G  é v b e n  3 0  an  l 'oglalkóz-
tak  s e l y e m  b o g á r  t e n y é s z t é s s e l ,  t e r m e l t e k  3 4 7  kiló  
gubót ,  kaptak  ér te  5 8 4 ,  k o r o n á t ,  a l l a g  e g y r a  e s e t t  
1 9  kor .  De  kapot t  egy  5 0  koronát  is.  1 8 8 0  ó t a  
se lyem  g u b o k e r t  ki f izettetet t  j á r á s u n k b a n  5 0 2 3  kor .  
Az  abonyi  j á r á s b a  u  mult  övben  1 9 4 0 0  e p e r f a  
c s e m e t é t  Osztott  ki  uz  á l l a m ,  1 8 8 0  óta  1 0 0 0 0 0  da-
rabot .  A  j e l e n t é s  v á r m e g y é n k  s e l y e m  t e r m e l é s i  
v iszonyairól  a  k ö v e t k e z ő k e t  m o n d j a  :  P e s t - P i l i s -
S o l t - K i s - K un  v á r m e g y é b e n  1 0 0  k ö z s e g b e n  1 2 , 5 2 5  
d a r a b  k ö z t é r e n  á l ló  l o m b o z h a t ó  s z e d e r f a  u tán  
1 , 0 0 4  s e l y e m t e n y é s z t ő  1 2 , 6 9 8  kgr.  g u b ó t  t e r m e l t  
és  2 0 . 8 4 1  k o r o n á t  kerese t t .  Át lagos  k e r e s e t e  2 0  
k o r o n a  ;  l e g m a g a s a b b  k e r e s e t e  egy  t e n y é s z t ő n e k  1  

1 5 0  korona  volt.  Eddig  5 3 0 , 6 9 2  k o r o n á t  ( izél tünk  ,  
ki  a  v á r m e g y é b e n  R é s z i n t  k ö z s é g e k n e k  es  ma-  j  
g á u f e l e k n e k ,  rész int  á l lami  es  t ö r v é n y h a t ó s á g i  utak  !  
b e f á s i t á s á r a  ez  ideig  2 8 . 5 3 6  drh.  k i ü l l e t é s r e  al-
k a l m a s  s z e d e r f á t ,  4 . 0 6 0 . 7 4 1  d a r a b  2 -  3  e v e s  sze -
derfa  c s e m e t é t  osz lo t tunk  ki.  Ez  é v b e n  a  községi  
fa i skolákból  kiültettek  1 5 , 1 9 4  d a r a b  s z e d e r f á t .  Ki-
ültet lek  k ö z t e r e k r e  2 . 4 1 0  d a r a b  m á s n e m ű  lát ,  pe-
dig  a  törvény  k izáró lag  szeder fák  ü l te tésé t  rendel i  
el.  E z  é v b e n  e lpusztul t  4 , 4 7 5  d a r a b  s z e d e r f a .  

—  Elfogott  pénzhamisítód.  Nadray  
J ó z s e f  m o l n á r s e g é d  r é g e b b  idő  óta  p é n z h a m i s í t á s -
sa l  foglulkuzik  e s  h a m i s  p é n z  Ígéretével  e g y e s e k -
tol  pénzt  c s a l  ki.}  Czeg lóden  is  s z e r e n c s é t  p r ó b á l t  
Mar los i  P é t e r ,  Martus i  P é t c r n é  é s  V e r e s  L n j o s n ó  

c z i m b o r á i v a l ,  de  mie lő t t  f á r a d o z á s a i k a t  s iker  koro-
názta  volna ,  a  r e n d ő r s é g  ő k e t  lefülelte  és  Nadrayt  
e l t o l o n c z o l t a .  A  b u d a p e s t i  t o l o n e z h á z b a n  a z t á n  egy  
c z i m b o r á j á n a k  e l m o n d t a ,  hogy  ö  tud  j ó m i n ő s é g ü  
h a m i s  pénzt  e l ő á l l í t a n i ,  a z o n b a n  a  h o z z á v a l ó  
k é s z ü l é k e k  C z e g l é d e n  v a n n a k  Martosiék  l a k á s á n ,  
a m i k e t  a b b a n  a  p i l l a n a t b a n ,  mikor  a  r e n d ő r s é g  
őket  m e g l e p t e ,  egy  n a r a n c s o s  ládába  r e j t e t t e .  E  
v a l l o m á s  a  b u d a p e s t i  á l l a m r e n d ő r s é g  t u d o m á s á r a  
j u t v á n ,  c s ü t ö r t ö k ö n  két  detektív  érkezet t  C z e g l é d r e ,  
akik  Martos iék  l a k á s á n  házkuta tás t  r e n d e z v é n ,  a  
k é s z ü l é k e k e t ,  n e v e z e t e s e n  2 0 ,  5 0  és  1 0 0  k o r o n á s -
ról  való  f é n y k é p - f e l v é t e l e k e t ,  f é n y k é p - l e m e z e k e t  é s  
s z ü k s é g e s  p a p í r o k a t  m e g t a l á l l a k  s  azokat  maguk-
kal  vitték,  a  c z e g l é d i  b ű n t á r s a k  pedig  á t k í s é r t e t t e k  
a  budapest i  t ö r v é n y s z é k h e z .  Kiderült ,  bogy  a  ké-
szülékek  n e m  a l k a l m a s a k  forga lomba  h o z h a t ó  m á -
solatok  e l ő á l l í t á s á r a ,  c s u p á n  arra  szolgál tak,  hogy  
ezek  e l ő m u t a t á s á v a l  a  h i székeny  e m b e r e k t ő l  k i sebb-  '  
n a g y o b b  ö s s z e g e k e t  k i c s a l j a n a k .  

—  A  Kossuth-bankók  gyártója  
m e g h a l t .  L o n d o n b a n  n e m r é g i b e n  n e v e z e t e s  és  
a  m a g y a r o k a t  k ö z e l e b b r ő l  érdeklő  e m b e r  hal i  m e g .  
Az  illető  W i l l i a m  Day,  egyik  leg idősebb  londoni  

I  n y o m d á s z  é s  k i a d ó c z é g  főnöke  volt.  W i l l i a m  Day  
!  ezelőt t  4 3  évvel  vet te  át  a t y j á n a k  n y o m d á j á t  2 0  

éves  k o r á b a n .  K o s s u t h  L a j o s  1 8 4 8 - b a n  Day-ná l  •  
rende l te  m e g  a  m a g y a r  papírpénzt  s  W i l l i a m  Day  i  
l e l k i i s m e r e t e s e n  e l e g e t  is  tett  a  m e g r e n d e l é s n e k .  
Az  osz t rák  c s á s z á r  e  mia t t  pert  indított  e l l e n e ,  
de  a  p e r n e k  komo' .yabb  következménye i  nem  let-
tek.  A  8 6  é v e s  k o r á b a n  e lhunyt  derék  n y o m d á s z  
é le te  végéig  l e lkes  hive  volt  a  m a g y a r o k n a k  s  
nagy  kegye le t te l  ő r z ö t t  n é h á n y  ál ta la  n y o m o t t  
K o s s u t h - b a n k ó t ,  m e l y e k  közül  nagy  ritkán  egyet-
egyet  l e g k e d v e l t e b b  b a r á t a i n a k  adott  emlékül .  

—  Épí tkezések  Czegléden.  Ungh-
váry  L á s z l ó  s z ö l ö n a g y b i r t o k o s  n e m s o k á r a  h o z z á -
kezd  a n n a k  a  nagy  p a l o t á n a k  a  fe lép í téséhez ,  a-
mely  igezán  d í s z é r e  válik  Czegléd  városnak .  A  
n a g y a r á n y ú  é p ü l e t  m a g á b a n  foglal  egy  m o d e r n  
gőzfürdőt ,  l a k ó h á z a k a t ,  i r o d a h e l y i s é g e t  s  az  e g é s z  
épüle t  a la t t  lesz  egy  o lyan  p i n c e ,  a m e l y n e k  n i n c s  
p á r j a  a  k ö r n y é k e n  s  3 0 , 0 0 0  hektó l i ter  bort  l ehe t  
e lhe lyezni  b e n n e .  —  V é g h  S á n d o r  s z ő l ő b i r t o k o s  
sz intén  épí t te t  a  V a s u t - u t c z á r a  egy  szép ,  e m e l e -
tes  épüle te t ,  mely  a la t t  egy  prakt ikus  b e r e n d e z é -
sű  nagy  p i n c e  lesz .  —  A  c z e g l é d i  h i te lbank  hi-
vatal i  h e l y i s é g é n e k  f e l é p í t é s é h e z  a  p i a c t é r e n  n e m -
s o k á r a  'szintén  h o z z á k e z d e n e k .  S z ó v a l  szépül  é s  
fe j lődik  Czeg léd .  Gra tu lá lunk .  

—  A  földmivelésügyi  min isz ter  
elvi  döntései.  A  földmivelésügyi  miniszter  
konkré t  e s e t e k b ő l  ki folyólag  a  következő  elvi  j e -
l e n t ő s é g ű  d ö n t é s e k e t  hozta  :  U j  meze i  közös  dü-
hmt  l é t e s í t é s e  iránti  k é r e l e m  n e m  utas í tható  el  
a z o n  a  c i rnen,  hogy  c s u p á n  n é h á n y  vagy  e g y e t l e n  
b i r tokos  é r d e k e l t s é g e  folytán  k ö z é r d e k  fenn  n e m  
forog,  h a n e m  ily  k é r e l e m  t e l j e s í t e n d ő  m i n d a z o k -
ban  az  e s e t e k b e n ,  midőn  a)  b e i g a z o l á s t  nyer ,  
hogy  a  k é r e l m e z ő  b i r t o k o s s á g  b i r tokához  a l k a l m a s  
ut  h i á n y á b a n  g a z d a s á g i  é r d e k e i n e k  v e s z é l y e z t e t é s e  
nélkül  tényleg  nem  j u t h a t  s  b)  az  é r d e k e l t s é g  az  
u t lé lés i t és  kö l t sége ihez  é s  f e n n t a r t á s á h o z  hoz-
z á j á r u l . 

—  Uj gépgyár  Kecskeméten.  Kecs-
k e m é t r ő l  j e l e n t i k  .  A  k e c s k e m é t i  g a z d a s á g i  g é p g y á r  
és  v a s ö n t ö d e  rt.  t e g n a p  tar to t ta  a l a k u l ó  közgyűlé-
sét .  A  t á r s a s á g  ezer  d a r a b  1 0 0  k o r o n á s  n é v é r t é -
kű  r é s z v é n y t  b o c s á t o t t  ki,  a m i t  tú l j egyez tek .  

—  Megdrágu l  a  permetezés .  A  
rézgá l iez ,  melyet  a  g a z d á k  a  s z ö l ö p e r m e t e z é s h e z  
h a s z n á l n a k ,  m e g  fog  drágulni .  A  r é z g á l i c  á r a  né-
h á n y  év  a lat t  8 0  s z á z a l é k k a l  e m e l k e d e t t .  Még  
1 9 0 3 - b a n  m é t e r m á z s á j a  4 8  k o r o n a  volt,  m a  m á r  
8 3  k o r o n á r a  e m e l k e d e t t .  E z  is  egy  s z ö l ö b e t e g s é g .  

—  A  gummipuskák  alkonya.  Her-
m a n n  Ottó,  a  Magyar  Orni thológia i  { K ö z p o n t  igaz-
g a t ó j a ,  az  o r s z á g b a n  duló  m a d á r i r t á s  el len  intéz-
kedés t  kér .  A  közokta tás i  m i n i s z t e r ,  h i v a t k o z á s s a l  
a  , M a d a r a k  é s  fák  n a p j a "  t á r g y á b a n  kiadott  ren-
d e l e t é r e :  fe lhívta  a  t a n f e l ü g y e l ő k e t ,  u tas í t sák  a  
t a n í t ó k a t ,  hogy  k ü l ö n ö s e n  a  g u m m i p u s k á k  é s  a  
par i t tyák  h a s z n á l a t á t  é s  uz  e z e k k e l  űzött  m a d á r i r -
tást  a  l e g s z i g o r ú b b a n  t i l tsák  az  iskolás  f iúknál .  

—  Az  o r s z á g  adóssága.  Akit  érde-
kel ,  a n n a k  m e g  m o n d h a t j u k ,  hogy  a  m a g y a r  bir-
t o k o k a t  ö s s z e s e n  8  e z e r  mil l ió  b e t á b l á z o t t  adós-
s á g  terhe l i .  M á r  m o s t  a z  ö s s z e s  m a g y a r  b i r tokok  
é r t é k e  m i n t e g y  1 5  e z e r  mil l ió  k o r o n á r a  t e h e t ő  
minek  folytán  a n n a k  fele  van  a d ó s á g g a l  inegter -
helvo.  Hát  ha  ezt  k i ludnók  fizetni,  a k k o r  lonno  
bo ldog  a  m a g y a r .  A z o n b a n  az  a  8  e z e r  mill ió  
a d ó s á g  m é g  e m e l k e d n i  fog,  m e r t  u  p a r c z e l l á z á s o k  
folytán  elő  á l ló  b ir tok  s z e r z é s  nevelni  f o g j a ,  de  

ez  nem  olyan  b a j ,  m e r t  ha  s z a p o r í t j a  is  a  j e l z á -
log  kölcsön  á l lagá t ,  az  u j  s z e r z é s  az  á l t a l á -
nos  vagyonosodás t  m o z d í t j a  e lő .  

—  Mi re  kel l  a munkások  pénze  ?  
IIa  a  munkás  b a j b a n  v a n ,  s z ü k s é g e t  s z e n v e d ,  ak-
kor  h iába  fordul  a  s z o c i á l d e m o k r a t a  s z a k s z e r v e -
zethez ,  melynek  h ű s é g e s  a d ó z ó j a  volt  —  t á m o g a -
tásáér t .  Azt  a  vá lasz t  k a p j a  : N i n c s  p é n z  I  De  min-
denféle  o s t o b a s á g r a ,  a r r a  van .  P é l d á u l ,  hogy  fal-
ragaszokat  n y o m t a s s a n a k ,  a m e l y e n  m o s d a t l a n  s z á j -
j a l  gyalázkodnak.  Arra  telik  a  p á r t k a s s z á b ó l .  A r r a  
is,  hogy  busás  n a p i d i j a k a t  f i z e s s e n e k  e g y i k - m á s i k  
kiküldött  „ a p o s t o l n a k " ,  aki  a  s z e g é n y ,  tudat lan  
n é p  fe jé t  tele  beszél i  m i n d e n f é l e  b a d a r s á g g a l .  

—  A  t e l i é n  korát  k ö n n y e n  m e g t u d j u k ,  h a  
a  szarvát  nézzük.  Három  é v e s  kor ig  a  szarv  s i m a ,  
n i n c s  r a j t a  gyürü,  mikor  4  é v e s  lesz  m á r  egy  
kar ikát  látunk  a  szarvon,  a z u t á n  m i n d e n  é v b e n  
egy  karikával  szaporodik .  

-  Mit  tegyünk  az  odvas  fával?  
Ha  a  gyümölcs fa  odvasodik ,  azt  k a v i c s t ö r m e l é k k e l  
be tö l t ik ,  azután  h a m u s  c e m e n t t e l  b e t a p a s z t j á k .  így  
n é h á n y  évvel  tovább  él  a  fa  és  g y ü m ö l c s ö t  is  hoz .  

Szerkesz tő i  üzenetek.  

Boldogság  —  vagyon.  Az  ellentét  j ó ,  de  a  kidolgo-
zás  mesterkélt ,  a  szerkezetre  nem  ügyel.  Ezt  nem  kö-
zölhet jük. 

9 6 5 .  sz.  

tk.  1 9 0 7 .  

Árverési  hirdetmény  kivonat.  

A  czeglédi  kir.  j b i r ó s á g ,  mint  tkvi  h a t ó s á g  
közhírré  teszi ,  hogy  dr.  R é v é s z  G é z a  a b o n y i  l akos  
v é g r e h a j t a t ó n a k  Bev iz  I s tván  m.  á .  v.  p á l y a ő r  
k a k u c s i  lakos  v é g r e h a j t á s t  s z e n v e d ő  e l leni  3 8 7  kor .  
é s  j á r .  iránti  ü g y é b e n  a  k e c s k e m é t i  kir.  törvény-
szék  területén  lévő  N . - A b o n y  k ö z s é g  h a t á r á b a n  
fekvő  a  n . -abonyi  4 7 1 4 .  sz .  t l j k v b e n  A + l  s o r ,  
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vett  és  Béviz  István  n e v é n  ál ló  vasúti  dülöbel i  7  
hold  8 0 0  M - ö l  területű  ingat lan  3 0 8 9  kor .  kikiál-
tási  á r b a n  1907.  é v i  m á j u s  h ó  7 - i k  n a p -
j á n  d .  e .  10  ó r a k o r  A b o n y  község  h á z á n á l  
á r v e r é s  a lá  fog  b o c s á t a t u i  é s  a  k ik iá l tás i  á r o n  a lu l  
is  el  fog  adatni .  

V e n n i  s z á n d é k o z ó k  t a r t o z n a k  a  k ik iá l tás i  á r  
10°/o-át  k é s z p é n z b e n ,  vagy  az  1 8 8 1 .  L X .  t . - cz .  4 2 .  
§ - á b a n  j e lze t t  á r f o l y a m á v a l  s z á m í t o t t  é s  az  1 8 8 1 .  
évi  n o v e m b e r  hó  1 -én  kelt  3 3 3 3 .  s z á m ú  lg .  m.  
r e n d e l e t  8  § - á b u n  j e lö l t  é s  ó v a d é k  k é p e s n e k  nyil-
vání tot t  é r t é k p a p í r b a n  a  k iküldöl t  k e z é h e z  l e t e n n i ,  
vagy  neki  a  b í r ó s á g n á l  e l ő l e g e s e n  e lhe lyeze t t  b á -
n a t p é n z r ő l  kiál l í tott  e l i s m e r v é n y t  á t s z o l g á l t a t n i .  

Vevő  köte les  a  véte lúrt  3  e g y e n l ő  r é s z l e t b e n  
és  pedig  az  e lsőt  az  á r v e r e s  j o g e r ő r e  e m e l k e d é s e  
u tán  15  nap,  a  m á s o d i k a t  3 0  nap,  az  utolsót  4 5  
n a p  a lat t  mindig  az  á r v e r é s  n a p j á t ó l  s z á m í t a n d ó  
5°/o  kamatokka l  együtt  a  czeglédi  kir.  a d ó h i v a t a l ,  
mint  letét  p é n z t á r n á l  s z a b á l y s z e r ű  k é r v é n y  kap-
c s á n  lefizetni,  és  a  v é t e l á r  után  j á r ó  k incs tár i  il-
l e téket  viselni .  A  b á n a t p é n z  a z  u t o l s ó  r é s z l e t b e  
fog  beszámí t ta tn i .  

Az  árverés i  f e l té te lek  többi  p o n t j a i  a  h ivata -
los  órák  a lat t  a  kir.  j b i r ó s á g  tkvi  i r a t t á r b a n  é s  
Abony  k ö z h á z á n á l  m e g t e k i n t h e t ő k .  

Czegléd,  1 9 0 7 .  j a n u á r  2 7 .  

A  kir.  j á r á s b í r ó s á g ,  mint  tkvi  h a t ó s á g .  

I ) c .  S i k é r d y  
kir.  jb i ró .  

H i r d e t é s . 

Sírkövekre  utánvésést  és  aranyozást  
rövid  itthoulótem  alatt  j u t á n y o s  áron  el-
vállalok  hegedűs  Sándor  

vésnök . 
Lakásom  :  Körösi-út  3 4 .  

Egy  intelligens  családból  való  
íiút  vegyeskereskedésbe  tanonc-
%  t  nak  ajánl  a  kiadóhivatal.  11  

K i a d ó 
Hunyady  Oszkárnénál ,  (Radák-utcza  9 0 7 . )  
szt.  György  napra,  kitisztított,  kifestett  3  
szoba,  konyha,  k a m r a  ;  esetleg  istálló,  szín.  

Ára  1 2 0  forint.  



X .  é v f o l y a m .  

Vil lamos é s  g ő z e r ő r e  b e r e n -
d e z e t t  r j y á r  távolról  sem  képes  oly  ol-
csón  lino.n  és jó  hangszert  áiiilani,  mint  

R E M É N Y I  M i i H Á L Y  

a  magyar  kjrályi  zene-
akadémia  házi  hungszerké-
szitöje,  azért nç  vásároljon  
semmifélç  hangszert,  le-
gyen  az hçgçaû,  gordon-
Ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  harmoniKa,  fa- .vagy 
rézfuvó-haneszer.  húr,  stb.  

stb.,  mig Rçményi  legújabb  abrakkal  ellá-
tott  képes  árjegyzékét  at nem  olvasta,  mely  
ingyen  és  bérmentve  küldetik  Bpçstrôl,  
Király-utcza  58.  sz.  Zenekarok  teljes  fel  
szerelése  a  legolcsóbb  árakon.  Külön  költ-
ségvetés  díjtalanul.  —  Kivitel  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  kicsinybe i 
Zongorák  és  czimbalmok  javítása  és han-
golása.  A z  ö s s z e s  h a n g s z e r e k  
jci. v i t á s a  s z a l i s z e r ü e u  á s  o l -
c s ó n . 

^ Ш Ш Ш Ш Ш Ш Ш г Ш 

N i n c s e n  b e t e g s é g  h á z á n á l ,  
ha  megl oz  tja  a  hires  

K i r á l y - B a l z s a m o t , 
a  b a l z s a m o k  királyát,  mely  minden  be tegség  
ellen  egyedüli  biztos  szer  ;  ezen  hires  bal-
zsam  által  megakadályozza  a  fő fá jás t , k ö t -
vényt ,  csuzt ,  rhemiiát ,  log-  és h á t f á j á s t ,  láb-
szaggatás t ,  kólikát,  g y o m o r f á j á s t ,  szóval min-
den  b e t e g s é g n e k  egyediili  biztos  orvossága  a  
Lires  Kirá ly -ba lzsam,  tehát  szükséges  hogy  
minden  házná l  készenlé iben  legyen.  Egy  nagy 
üveg  2  k.  5 5  f.,  3  üveg  (3  k.  5 5  Г.  b é r m e n t -

ve  utánvéttel .  

Kapható :  Grósz-Nagy  Ferençz  
D e b r e c z e n  kossuth  u lcza .  B u d a p e s t e n  :  Török  
J ó z s e f  g y ó g y s z e r t á r á b a n  Kirá ly-utcza  12.  
Ugyancsak  ezen  szerrel  m e g r e n d e l h e t ő  az  
egész  o r s z á g b a n  e l i smert  h i r e s  h a j d ú -
s á g i  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  legrövi-
videbb  icíö  alat t  a  l egszebb  b a j u s z  nyerhető .  
3  doboz  2  korona  15  tiller  b é r m e n t v e ,  

utánvéttel . 

Köhögés,  rekedtség  és  hurut  ellen  nincs  jobb  a  

IíéthyiÍL  czukorkáiiál  
A  vásárlásnál  azonban  vigyázzunk  

és  határozottan  RÉTHY-félít  kérjünk,  mivel sok 

haszontalan  utánzata  van.  15  

1  d o b o z  O O  ü l l ő t * .  

C s a k  R É T H Y - f é l é t  f o g a d j u n k  e l .  

E  r t e s i t é s. 
Van  szerencsénk  a  tisztelt  közönség  b.  

tudomására  adni,  hogy  a  tavaszi  idény  meg-
kezdésével  szobafestő-  és  mázoló-mühe-
lyünKet  (Körösi-tí!)  újból  a  mai  modern  
kor  igényeinek  teljesen  megfelelően  nj  miii-
takkal  berendeztük.  

Elvállalunk  mindenféle  Szobafestést,  
úgyszintén  ajtó-,  ablak-  és  butor-mázolást,  
valamint  fürdőszoba  és  konyha-falak  (szokli)  
zománezozást,  érczféuyezést,  czimfeslést  és  
aranyozást  is  a  legpagyobb  szaktudással  ké-
szítünk. 

Az  igen  tisztelt  közönség  szives  párt-
fogását  kérve  maradunk  

kiváló  tisztelettel  :  

Varga  és  Társa.  
Tanoncz  felvétetik,.  

14.  szám.  

Eladás. 

A  Tápiógyörgye  határában  fekvő  illet-
ve  közvetlen  az  abonyi  határt  érintő  Szö-
rösi  pusztából  még 3 5 0  hold  bármilyen  kis  
parczellákhan  eladó.  Л  még  meglévő  terü-
let  ki  van  parczellázva.  

A  venni  szándékozók  forduljanak  dr.  
Füredi  Eerencz  ügyvédhez,  ki  szolnoki  la-
kásán,  vagy  minden  szombaton  délelőtt  Sző-
rösön  a  kasznári  irodában  megtalálhatnak.  

A  venni  szándékozók  csak  a  vételár  
egy  harmad  részét  kell  hogy  készpénzben  
lefizessék,  inig  a  vételár  többi  része  olcsó  
kölcsönnel  fedeztetik.  

—  Eladás.  Valódi  pekingi  (zöld)  ka-
csalojások  és  eredeti  fehér  orpington  tojá-
sok  eladók  Temesközy  Gerzsonnál.  

H ö l g y e k 

r é s z é r e  i i ó l l i i i l ö z h e t  e t l e n !  

L e g j o b b  s z é p i t ő s z e r  a  

Földes- fé le  M A R G I T  C R É M E  
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Nyom.  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b a n .  

А  В  U  N Y. 

Pár  nap  alatt  biztosan  eltávolít  ssrplät,  mijfoltot,  pattanást,  berat»  
Kát  (jy'íitcsscr)  és  minden  más  börbajt.  Oí j s imit ja  a  ráncsokat  és  

a s  arcsot  fehérré,  simává  varázsolja,  űdit  és  fiatalít.  

Á r a  :  k i s t é » ' e l , v  1 k o r . , n a ^ y  — k o r . 

KIVÁLÓ  TOILETT-CZIKKEK  :  Aargi t -hölgypor  (.'1  szín-
ben)  1 2 0  korona,  Aargit-szappan  7 0  fillér,  Aargi t -

fogpép  1 korona,'  Aartgit-arczviz  1  korona. 

Kapható  minden  gyógyszertárban,  drogéri-
ában  és  illatszerkereskedésbcn.  

Postán  utánvétellel  vagy  a  
pénz előzetes  beküldése  

után  küldi  a készítő : 

FÖLDES  KELEMEN  gyógyszerész  ARAD.  

F ő r a k t á r :  A l i o n y b a a ,  I ^ Á I N Í *  O S / K A I Í  g y ó g y t á r á b a n .  


